
S&W N-FRAME 320 GRIPS - S&W N-FRAME, 320, ROUND BUTT, BLACK
CHERRY

The Tactical Diamonds are the response to those who like a more aggressive
texture than the 320s can provide. Keep in mind these are very grippy due to the
fact that  the diamond pattern can be cut a lot sharper in the G10. Available in
round butt or square butt for the N-Frame. T-15 Screw Included TEXTURE: Very
Grippy USE: Carry, Tactical, Tournament Shooter MATERIAL: G10  

Attributes

Name: S&W N-FRAME, 320, ROUND BUTT, BLACK CHERRY
Manufacturer: VZ GRIPS
Product no.: 100047248
Mfr. No.: NF-320-C-RB
Color: Black Cherry
Make: Smith & Wesson
Material: G-10
Model: N Frame
Style: Round
Delivery weight: 0.136kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 191mm
UPC: 700604795417

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für S&amp;W NFRAME 320
GRIPS VZ GRIPS

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für die S&amp;W NFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS entschieden haben. Diese Griffe
bieten eine verbesserte Griffigkeit und Kontrolle für Ihre Waffe. Es ist wichtig, dass Sie die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig lesen und befolgen, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass die Griffe ordnungsgemäß installiert sind, bevor Sie die Waffe verwenden.
Verwenden Sie die Griffe nur in Verbindung mit der vorgesehenen Waffe (S&amp;W NFRAME).
Halten Sie die Griffe und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der Griffe auf Risse oder Beschädigungen.
Informieren Sie sich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrem Land oder Ihrer Region bezüglich
des Waffenbesitzes und der Verwendung.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass die Griffe fest und sicher an der Waffe befestigt sind.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Gegenständen, um Beschädigungen an den Griffen zu verhindern.
Verwenden Sie die Griffe nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Gehörschutz und Schutzbrille, wenn Sie mit der
Waffe schießen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation der Griffe:

Entfernen Sie die alten Griffe von der Waffe, indem Sie die T15 Schraube lösen.
Setzen Sie die neuen VZ Grips auf die Waffe und stellen Sie sicher, dass sie korrekt ausgerichtet sind.
Befestigen Sie die Griffe mit der T15 Schraube und ziehen Sie sie fest, um sicherzustellen, dass sie
stabil sind.

Verwendung der Griffe:

Halten Sie die Waffe mit beiden Händen und stellen Sie sicher, dass Sie einen stabilen Stand haben.
Nutzen Sie die verbesserte Textur der Griffe für eine bessere Kontrolle und Griffigkeit.
Üben Sie regelmäßig, um sich an die Handhabung der Waffe mit den neuen Griffen zu gewöhnen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alte oder beschädigte Griffe gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von
Kunststoffmaterialien.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben. Überprüfen Sie auch regelmäßig die Sicherheitsupdates auf der EU Safety Gate
Plattform, um über mögliche Rückrufe oder Sicherheitswarnungen informiert zu bleiben.

Wir hoffen, dass Sie mit Ihren neuen S&amp;W NFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS zufrieden sind und wünschen Ihnen
viel Freude beim sicheren Schießen!
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Consumer Safety Instruction Guide for S&amp;W
NFRAME 320 GRIPS

Introduction
Thank you for choosing the S&amp;W NFRAME 320 GRIPS. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe use and handling of your product. It is important to read and follow these guidelines to minimize risks
and enhance your experience.

General Safety Guidelines
Product Safety:

Always ensure that the grips are properly fitted to your firearm before use.
Inspect the grips regularly for wear or damage.

Enhanced Recalls:
Stay informed about any product recalls. Check the EU's Safety Gate platform for updates.

Online Shopping:
When purchasing online, ensure that you buy from reputable retailers who comply with safety
standards.

Special Consumer Focus:
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

EU Contact Point:
For safety inquiries, refer to your local EU consumer protection agency.

Rapid Alerts:
Sign up for alerts regarding unsafe products to stay informed.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure a secure grip when handling your firearm to prevent accidental discharge.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when using your firearm.
Do not attempt to modify the grips or the firearm in any way that could compromise safety.
Always follow the manufacturer's instructions for the proper use of your firearm in conjunction with the grips.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your firearm is unloaded before beginning the installation process.
Remove the existing grips from your S&amp;W NFRAME using a T15 screwdriver.
Align the new S&amp;W NFRAME 320 GRIPS with the grip frame of your firearm.
Secure the grips in place using the provided T15 screw. Ensure that the grips are firmly attached and
do not wobble.

Usage:

Hold the firearm firmly with both hands, ensuring that your fingers are away from the trigger until you
are ready to shoot.
Practice safe handling techniques, including keeping the firearm pointed in a safe direction at all times.
Regularly check the tightness of the grips to ensure they remain secure during use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
If the grips are damaged or no longer usable, do not throw them in regular waste. Instead, consider recycling
or taking them to a designated disposal facility.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the S&amp;W NFRAME 320 GRIPS, please refer to your local EU
consumer protection agency or the retailer from which you purchased the product.
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Guide de Sécurité des Consommateurs pour les
Poignées S&amp;W NFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS

Introduction
Merci d'avoir choisi les poignées S&amp;W NFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS. Cet article est conçu pour améliorer
votre expérience de tir tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide afin de comprendre les
précautions de sécurité et les instructions d'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Vérifiez toujours l'état de vos poignées avant utilisation pour éviter tout accident.
Ne laissez pas les poignées à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Utilisez des équipements de protection appropriés lors de la manipulation d'armes à feu.
En cas de doute, consultez un professionnel qualifié pour des conseils sur l'utilisation des poignées.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Adhérence : Les poignées sont conçues pour offrir une excellente adhérence. Assurezvous de les tester
dans un environnement sûr avant une utilisation active.
Installation : Suivez strictement les instructions d'installation pour éviter des problèmes de sécurité.
Conditions d'utilisation : Ne les utilisez pas dans des conditions extrêmes (humidité excessive,
températures très basses ou élevées) qui pourraient affecter leur performance.
Inspection régulière : Vérifiez régulièrement l'usure des poignées et remplacezles si nécessaire.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation des poignées :

Retirez les anciennes poignées de votre arme à feu.
Alignez les nouvelles poignées sur le cadre de l'arme.
Utilisez la vis T15 fournie pour fixer solidement les poignées.
Assurezvous que les poignées sont bien en place et qu'il n'y a pas de jeu.

Utilisation :

Tenez l'arme fermement par les poignées tout en maintenant une posture stable.
Ne modifiez pas les poignées après installation, sauf si recommandé par le fabricant.
Lors du tir, gardez toujours le doigt en dehors de la gâchette jusqu'à ce que vous soyez prêt à tirer.

Instructions de Mise au Rebut
Les poignées usées ou endommagées doivent être mises au rebut de manière responsable.
Ne jetez pas les poignées dans des décharges ordinaires. Consultez les réglementations locales pour un
recyclage approprié.
Si vous avez des doutes sur la mise au rebut, contactez votre autorité locale pour des conseils.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité des poignées S&amp;W NFRAME 320 GRIPS VZ
GRIPS, veuillez consulter le site web du fabricant ou les ressources de sécurité des consommateurs disponibles
dans votre région.

Note : Il est crucial de rester informé sur les rappels de produits et les mises à jour de sécurité. Consultez
régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE pour les informations les plus récentes concernant les produits
potentiellement dangereux.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per S&amp;W
NFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS

Introduzione
Grazie per aver scelto le guancette S&amp;W NFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS. Questo prodotto è progettato per
migliorare la tua esperienza di tiro, offrendo una presa sicura e confortevole. È fondamentale seguire le linee guida di
sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo secondo le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non è installato correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.
Controlla periodicamente le informazioni sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre guanti durante l'installazione per evitare tagli o irritazioni.
Assicurati che il tuo arma sia scarica prima di installare o rimuovere le guancette.
Non forzare le viti durante l'installazione per evitare di danneggiare il materiale G10.
Evita l'uso di prodotti chimici aggressivi per la pulizia delle guancette.
Non utilizzare le guancette in condizioni estreme (ad esempio, temperature molto elevate o molto basse) per
preservarne la durata.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Raccogli gli strumenti necessari: una chiave T15 (inclusa).

Installazione:

Rimuovi le guancette esistenti, se presenti.
Posiziona le nuove guancette in modo che si adattino perfettamente al telaio dell'arma.
Utilizza la vite T15 per fissare le guancette in posizione. Stringi con cautela senza forzare.

Uso:

Tieni l'arma in modo sicuro e stabile, utilizzando la presa fornita dalle guancette.
Pratica regolarmente per abituarti alla nuova texture e migliorare la tua precisione di tiro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali G10.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; contatta un centro di raccolta locale per un corretto smaltimento.
Se il prodotto è danneggiato e non può essere riparato, smaltiscilo in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o un esperto del settore.
Assicurati di avere il numero di modello e le informazioni di acquisto a portata di mano per una risposta più rapida.

Grazie per aver scelto le guancette S&amp;W NFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS. Seguire queste istruzioni di
sicurezza garantirà un utilizzo sicuro e soddisfacente del tuo prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Użytkowników
S&amp;W NFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup S&amp;W NFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie produktu,
prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa. Niniejszy dokument ma na celu ochronę
użytkowników i spełnienie wymogów regulacji unijnej dotyczącej ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Sprawdzaj regularnie, czy produkt nie wykazuje oznak uszkodzenia.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktu na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj rękawiczek ochronnych podczas instalacji, aby uniknąć zranień.
Nie używaj produktu w warunkach, które mogą prowadzić do jego uszkodzenia.
Zawsze sprawdzaj, czy wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Unikaj kontaktu z chemikaliami, które mogą uszkodzić materiał G10.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
Przed instalacją upewnij się, że posiadasz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym śrubokręt T15.
Zainstaluj chwyty na broni zgodnie z poniższymi krokami:

Zdejmij stare chwyty, jeśli są obecne.
Umieść nowe chwyty na odpowiednich miejscach.
Użyj śruby T15, aby dokładnie przykręcić chwyty.
Upewnij się, że chwyty są stabilne i nie poruszają się.

Przed użyciem broni sprawdź, czy wszystko działa prawidłowo.

Instrukcje Utylizacji
W przypadku, gdy produkt jest uszkodzony i nie nadaje się do dalszego użytku, należy go zutylizować zgodnie
z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci, jeśli zawiera materiały, które mogą być szkodliwe dla środowiska.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa, zachęcamy do kontaktu z lokalnym punktem kontaktowym w UE.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania produktu S&amp;W NFRAME
320 GRIPS VZ GRIPS.
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S&amp;W NFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS Käyttöohjeet
ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa S&amp;W NFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit hyödyntää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. On tärkeää lukea tämä
opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita viranomaisille kaikista turvallisuuteen liittyvistä ongelmista tai onnettomuuksista.
Seuraa EU:n Safety Gate järjestelmää saadaksesi tietoa mahdollisista tuotteen takaisinvedoista.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käyttöön
Käytä tuotetta vain, jos olet perehtynyt sen käyttöön ja turvallisuusohjeisiin.
Vältä liiallista voimaa tuotteen käytössä, jotta et aiheuta vahinkoa itsellesi tai muille.
Jos tunnet epämukavuutta tai kipua käytön aikana, lopeta käyttö välittömästi.
Käytä aina mukana tulevia kiinnitystarvikkeita, kuten T15 ruuvia, asennuksessa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet ennen asennusta.
Poista vanhat kahvat varovasti, jotta et vahingoita asennuskohtia.
Kiinnitä uudet VZ GRIPS kahvat paikalleen T15 ruuvilla tiukasti, mutta älä ylikiristä.
Tarkista, että kahvat ovat tukevasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Pidä kahvasta tukevasti kiinni käytön aikana.
Varmista, että kätesi ovat puhtaat ja kuivat ennen tuotteen käyttöä.
Harjoittele tuotteen käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen sen käyttöä kilpailu tai taktisissa
tilanteissa.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ja sen osat paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja Tukea Varten
Jos tarvitset lisää tietoa tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. On tärkeää, että kaikki kysymykset
ja huolenaiheet käsitellään asiantuntevasti.

Muista, että turvallisuus ja oikea käyttö ovat ensiarvoisen tärkeitä. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että voit
nauttia S&amp;W NFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS tuotteestasi turvallisesti.
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S&amp;W NFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS S&amp;W
NFRAME, 320, ROUND BUTT, BLACK CHERRY
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt S&amp;W NFRAME 320 GRIPS från VZ GRIPS. Dessa grepp är designade för att förbättra ditt
skytte med en aggressiv textur och hög greppvänlighet. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera alla farliga produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att greppen är korrekt installerade innan du använder vapnet.
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar vapen.
Undvik att använda produkten under ogynnsamma väderförhållanden som regn eller snö, vilket kan påverka
greppets effektivitet.
Om du upplever något ovanligt med produkten, sluta använda den omedelbart och kontakta en expert.

Instruktioner för installation och användning

Installation av grepp:

Ta bort de gamla greppen från ditt S&amp;W NFRAME.
Rengör ytan noggrant för att säkerställa att inga skräp eller smuts finns kvar.
Placera de nya VZ GRIPS på handtaget och se till att de sitter ordentligt.
Använd T15 skruven som ingår för att fästa greppen på plats. Se till att de är ordentligt åtdragna, men
överdriv inte åtdragningen för att undvika skador.

Användning av grepp:

Håll vapnet med ett fast grepp för att säkerställa kontroll och precision.
Öva regelbundet för att vänja dig vid den aggressiva texturen och maximera greppets fördelar.

Avfallshantering
När du inte längre behöver produkten, kassera den på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala regler och riktlinjer för avfallshantering för plastmaterial och andra komponenter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha
produktens modell och serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av dina S&amp;W
NFRAME 320 GRIPS. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod k bezpečnému používání rukojetí S&amp;W
NFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili rukojeti S&amp;W NFRAME 320 GRIPS od VZ GRIPS. Tento návod poskytuje
důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu, aby se zajistila vaše bezpečnost a
spokojenost.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt v souladu s pokyny výrobce.
Udržujte rukojeti v čistotě a suchu, aby se zajistila maximální přilnavost a bezpečnost.
Před použitím vždy zkontrolujte, zda nejsou rukojeti poškozené nebo opotřebované.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud zaznamenáte jakékoli abnormality při používání, okamžitě přestaňte rukojeti používat a kontaktujte
odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte rukojeti pouze na zbraních, které jsou kompatibilní s modelem NFrame.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte bezpečnostní pravidla pro zacházení se střelnými zbraněmi.
Zajistěte, aby byly rukojeti správně nainstalovány a utahovány pomocí T15 šroubu.
Při nošení zbraně se ujistěte, že rukojeti poskytují dostatečný úchop a kontrolu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje, včetně T15 šroubováku.
Odstranění starých rukojetí: Pokud nahrazujete staré rukojeti, opatrně je odstraňte a zkontrolujte, zda je
zbraň v neaktivním stavu.
Instalace nových rukojetí:

Umístěte rukojeti na zbraň tak, aby odpovídaly tvaru a rozměrům modelu NFrame.
Pomocí T15 šroubu zajistěte rukojeti na místě.
Ujistěte se, že jsou rukojeti pevně uchyceny a nehybné.

Kontrola: Po instalaci zkontrolujte, zda rukojeti správně sedí a zda se nezakývají.
Použití: Při používání zbraně se ujistěte, že máte správný úchop a kontrolu nad zbraní.

Pokyny pro likvidaci
Rukojeti a jejich součásti by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud jsou rukojeti poškozené nebo nefunkční, zvažte jejich recyklaci, pokud to je možné.
Nikdy neházíte rukojeti do běžného odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály.

Informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na odborníka nebo prodejce, kde jste produkt
zakoupili.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání rukojetí S&amp;W NFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS.
Děkujeme, že jste si vybrali náš produkt, a přejeme vám bezpečné a spokojené používání.


